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3-Way Valve and Piping Kit Installation Manual

SAFETY PRECAUTIONS
 • Read the following “SAFETY PRECAUTIONS” carefully before installation.
 • Electrical work must be installed by a licensed electrician.
 • The caution items stated here must be followed because these important contents are related to safety. 

The meaning of each indication used is as below. Incorrect installation due to ignoring of the instruction will 
cause harm or damage, and the seriousness is classifi ed by the following indications.

 WARNING This indication shows the possibility of causing death or serious injury.

 CAUTION This indication shows the possibility of causing injury or damage to properties only.

The items to be followed are classifi ed by the symbols:

Symbol with white background denotes item that is PROHIBITED from doing.

   Symbol with dark background denotes item that must be carried out.

 • Carry out test run to confi rm that no abnormality occurs after the installation. Then, explain to user the 
operation, care and maintenance as stated in instructions. Please remind the customer to keep the operating 
instructions for future reference.

 WARNING
Engage dealer or specialist for installation. If installation done by the user is defective, it will cause 
water leakage, electrical shock or fi re.
For electrical work, follow local wiring standard, regulation and this installation instruction. An 
independent circuit and single outlet must be used. If electrical circuit capacity is not enough or defect 
found in electrical work, it will cause electrical shock or fi re.
For water circuit installation work, follow to relevant European and national regulations (including 
EN61770) and local plumbing and building regulation codes.
Be sure to disconnect all power supply before installation start. Otherwise, it will cause the electrical 
shock.

Install according to this installation instructions strictly. If installation is defective, it will cause water 
leakage, electrical shock or fi re.

Use glove and proper tools when doing installation job to prevent cutting by metal part or any sharp 
edges part.

Use the attached accessories parts and specifi ed parts for installation. Otherwise, it will cause fi re 
or electrical shock.
Do not modify the wiring of Indoor Unit for installation of other components (i.e. heater, etc). 
Overloaded wiring or wire connection points may cause electrical shock or fi re.
Please take extra precaution when open the control board cover and control board for indoor unit 
installation and servicing. Failure to do so may cause injury.
Wire routing must be properly arranged so that it does not touch the sharp edges and hot parts (heat 
exchanger, piping and etc.). This is to prevent from wire insulation failure (melt). Otherwise, it will
cause electrical shock or fi re.
After installation, check the water leakage condition in connection area during test run. If leakage 
occurs, it will cause damage to other properties.

Printed in Malaysia

ENGLISH

ACXF60-00570 1
4

Manuale di installazione del Kit Valvola a 3 vie e tubi

MISURE DI SICUREZZA
 • Prima dell’installazione leggere le seguenti “MISURE DI SICUREZZA”.
 • Le operazioni elettriche dovranno essere realizzate da un elettricista qualifi cato.
 • È necessario osservare le precauzioni qui indicate in quanto questi contenuti importanti sono relativi alla sicurezza. 

Il signifi cato di ogni indicazione utilizzata è qui sotto specifi cato. Un’installazione errata dovuta all’inosservanza delle 
istruzioni può provocare lesioni o danni, ed il grado di pericolosità è classifi cato dalle seguenti indicazioni.

 AVVERTENZA Questa indicazione implica possibilità di morte o ferite gravi.

 ATTENZIONE Questo indicazione implica la possibilità di lesioni o di danni solo a cose.

Le azioni da seguire sono classifi cate dai seguenti simboli:

Questo simbolo con sfondo bianco defi nisce azioni VIETATE.

       
Questo simbolo con sfondo nero defi nisce azioni da effettuare.

 • Eseguire il test di funzionamento per confermare che non ci siano anomalie dopo l’installazione. Spiegare quindi 
all’utilizzatore l’uso e la manutenzione come specifi cato nelle istruzioni. Ricordare al cliente di conservare le istruzioni 
per l’uso per riferimenti futuri.

 AVVERTENZA
Affi dare l’installazione al rivenditore o personale specializzato. Se l’installazione viene effettuata dall’utente e 
risulta difettosa, può causare perdite d’acqua, scosse elettriche o incendi.
Per le operazioni elettriche, attenersi alle normative di sicurezza elettrica nazionali ed alle presenti istruzioni 
d’installazione. Devono essere utilizzati un circuito elettrico indipendente ed una presa elettrica singola. 
Qualora la capacità del circuito elettrico non fosse suffi ciente o si riscontrassero difetti nelle opere elettriche, 
possono verifi carsi scosse elettriche o incendi.
Per il lavoro di installazione del circuito idraulico, seguire la normativa europea e nazionale pertinente 
(compresa la normativa EN61770) e i codici che regolano il settore idraulico ed edile.
Assicurarsi di scollegare l’alimentazione prima di procedere all’installazione. In caso contrario, si potrà 
verifi care una scossa elettrica.

Eseguire l’installazione scrupolosamente in base alle presenti istruzioni. Se un’installazione è difettosa, si 
possono causare perdite d’acqua, scosse elettriche o incendi.

Utilizzare guanti protettivi e gli strumenti adeguati per eseguire l’installazione allo scopo di evitare tagli causati 
da parti metalliche o da profi li affi lati.

Per l’installazione, utilizzare le parti accessorie e le parti fornite. Altrimenti, si potrebbero verifi care una scossa 
elettrica o un incendio.
Non modifi care il cablaggio dell’unità interna per l’installazione di altri componenti (es. riscaldatore, ecc.). Un 
cablaggio o punti di collegamento cavi sovraccarichi potrebbero causare una scossa elettrica o un incendio.
Prestare estrema cautela durante l’apertura del coperchio della scheda di controllo e della scheda di controllo 
per l’installazione e la manutenzione dell’unità interna. In caso contrario, si potrebbero causare lesioni.
La disposizione dei fi li deve essere corretta in modo che non tocchino i profi li affi lati e parti calde (scambiatore 
di calore, tubi, ecc.). Ciò consente di prevenire il mancato isolamento (scioglimento). Altrimenti, si causerà 
una incendio o un scossa elettrica.
Dopo l’installazione, controllare la situazione contro fuoriuscite d’acqua nell’area di collegamento durante il 
test di funzionamento. In caso di perdita, si causeranno danni ad altre proprietà.
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Εγχειρίδιο Εγκατάστασης Κιτ Βαλβίδας 3 Διευθύνσεων και Σωλήνωσης

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
 • Διαβάστε προσεκτικά τις ακόλουθες "ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ" πριν από την εγκατάσταση.
 • Οι ηλεκτρικές εργασίες πρέπει να πραγματοποιούνται από αδειούχο ηλεκτρολόγο.
 • Πρέπει να ακολουθείτε τις προειδοποιήσεις που υπάρχουν εδώ γιατί το σημαντικό περιεχόμενό τους έχει σχέση με την ασφάλεια. 

Η σημασία κάθε χρησιμοποιούμενης ένδειξης είναι όπως φαίνεται παρακάτω. Η εσφαλμένη εγκατάσταση λόγω παράβλεψης 
των οδηγιών θα προκαλέσει τραυματισμούς ή ζημιές, η σοβαρότητα των οποίων ταξινομείται με βάση τις παρακάτω ενδείξεις.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Αυτή η ένδειξη υποδηλώνει την πιθανότητα πρόκλησης θανάτου ή σοβαρού τραυματισμού.

 ΠΡΟΣΟΧΗ Αυτή η ένδειξη υποδηλώνει την πιθανότητα πρόκλησης τραυματισμού ή υλικής ζημιάς μόνο.

Οι οδηγίες που πρέπει να ακολουθήσετε κατατάσσονται σύμφωνα με τα σύμβολα:

Σύμβολο με άσπρο φόντο που δηλώνει ότι ΔΕΝ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ η ενέργεια.

       
Σύμβολο με σκούρο φόντο που δηλώνει ότι πρέπει να γίνει η ενέργεια.

 • Κάντε μια δοκιμαστική λειτουργία, για να βεβαιωθείτε ότι δεν θα συμβεί κάποια ανωμαλία μετά την εγκατάσταση. Στη συνέχεια, 
εξηγήστε στο χρήστη τη λειτουργία, τη φροντίδα και τη συντήρηση, όπως αναφέρονται στις οδηγίες. Παρακαλείστε να υπενθυμίσετε 
στον πελάτη να κρατήσει τις οδηγίες χρήσης για μελλοντική αναφορά.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ζητήστε από τον αντιπρόσωπο ή κάποιον ειδικό να κάνει την εγκατάσταση. Αν η εγκατάσταση που έγινε από το χρήστη 
είναι ελαττωματική, θα προκληθεί διαρροή νερού, ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά.
Για τις ηλεκτρολογικές εργασίες τηρήστε το εθνικό πρότυπο καλωδίωσης, τους κανονισμούς και τις παρούσες οδηγίες 
εγκατάστασης. Πρέπει να χρησιμοποιηθεί ανεξάρτητο κύκλωμα και πρίζα. Αν η ικανότητα του ηλεκτρικού κυκλώματος 
δεν επαρκεί ή υπάρξει βλάβη στην ηλεκτρική εγκατάσταση, θα προκληθεί ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά.
Για την εγκατάσταση του κυκλώματος νερού, ακολουθήστε τους σχετικούς ευρωπαϊκούς και εθνικούς κανονισμούς 
(συμπεριλαμβανομένου του EN61770) και τους τοπικούς κώδικες υδραυλικών και οικοδομικών εργασιών.
Βεβαιωθείτε ότι αποσυνδέσατε όλες τις τροφοδοσίες ρεύματος πριν ξεκινήσετε την εγκατάσταση. Αλλιώς, θα προκληθεί 
ηλεκτροπληξία.
Πραγματοποιήστε την εγκατάσταση ακολουθώντας επακριβώς αυτές τις οδηγίες εγκατάστασης. Αν η εγκατάσταση 
είναι ελαττωματική, μπορεί να προκληθεί διαρροή νερού, ηλεκτροπληξία ή φωτιά.
Χρησιμοποιήστε γάντια και τα κατάλληλα εργαλεία κατά την εκτέλεση των εργασιών εγκατάστασης για να αποφευχθεί 
τυχόν κόψιμο από μεταλλικά μέρη ή αιχμηρές άκρες.
Χρησιμοποιήστε τα παρεχόμενα εξαρτήματα και τα εγκεκριμένα ανταλλακτικά για την εγκατάσταση. Διαφορετικά, 
μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.
Μην τροποποιήσετε την καλωδίωση της Εσωτερικής Μονάδας για την εγκατάσταση άλλων εξαρτημάτων (δηλ. 
θερμαντήρα, κ.τ.λ.). Η υπερφόρτωση της καλωδίωσης ή της σύνδεσης των καλωδίων μπορεί να προκαλέσει 
ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά.
Προσέχετε ιδιαίτερα όταν ανοίγετε το κάλυμμα του πίνακα ελέγχου και τον πίνακα ελέγχου για την εγκατάσταση και τη 
συντήρηση της εσωτερικής μονάδας. Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί τραυματισμός.
Η δρομολόγηση των καλωδίων θα πρέπει να ρυθμιστεί σωστά έτσι ώστε να μην ακουμπούν στις αιχμηρές άκρες και 
τα θερμά μέρη (εναλλάκτης θερμότητας, σωλήνωση κ.λπ.). Αυτό γίνεται προκειμένου να μην προκληθεί ζημιά στη 
μόνωση (τήξη). Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.
Μετά την τοποθέτηση, ελέγξτε την κατάσταση διαρροής νερού στην περιοχή σύνδεσης κατά τη δοκιμαστική 
λειτουργία. Αν υπάρχει διαρροή, θα προκληθεί υλική ζημιά σε άλλα αντικείμενα.

Εκτυπώθηκε στη Μαλαισία

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Manuel d’installation du kit vanne trois voies et de tuyauterie

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
 • Avant d’installer ce climatiseur, veuillez lire attentivement les « PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ » ci-dessous.
 • Les travaux d’électricité doivent être exécutés par un électricien agréé.
 • Les mises en garde énoncées ici doivent être respectées car il s’agit de questions de sécurité importantes. La 

signifi cation des différents symboles utilisés est indiquée ci-dessous. Toute mauvaise installation due au non-respect 
des instructions peut engendrer blessures ou endommagement de biens, dont le degré est classifi é comme suit.

 AVERTISSEMENT Indique la possibilité de danger de mort ou de blessures graves.

 ATTENTION Indique la possibilité de blessures ou d’endommagement de biens.

Les points à respecter sont classés à l’aide des symboles suivants :

Ce symbole sur fond blanc indique les actions INTERDITES.

       
Ce symbole sur fond blanc indique les actions qui doivent être effectuées.

 • Effectuez un cycle de test pour vérifi er que l’appareil fonctionne correctement après installation. Expliquez ensuite à 
l’utilisateur comment utiliser, entretenir et maintenir l’appareil conformément aux indications du mode d’emploi. Veuillez 
rappeler à l’utilisateur de conserver le mode d’emploi pour référence ultérieure.

 AVERTISSEMENT
Demandez à un revendeur ou à un spécialiste d’effectuer l’installation. Toute installation défectueuse 
risque d’entraîner une fuite d’eau, une électrocution ou un incendie.
Pour l’installation électrique, veuillez respecter les normes et réglementations de câblage locales, ainsi 
que ces instructions d’installation. Un circuit indépendant et une prise unique doivent être utilisés. Si la 
capacité du circuit électrique est insuffi sante ou si le montage électrique est défectueux, il y a risque de 
choc électrique ou d’incendie.
Pour les travaux d’installation du circuit d’eau, respectez les réglementations européennes et nationales 
relatives (dont EN61770) et les codes de règlementation locaux relatifs à la plomberie et aux constructions.
Assurez-vous de déconnecter toute l’alimentation électrique avant de commencer l’installation. Sinon, 
vous risquez de subir un choc électrique.

Effectuez l’installation uniquement en suivant ces instructions. Toute installation défectueuse risque 
d’entraîner une fuite d’eau, un choc électrique ou un incendie.

Utilisez des gants de protection et utilisez les outils adaptés pour le travail d’installation afi n d’éviter les 
coupures par les pièces métalliques ou les bordures coupantes.

Veuillez utiliser les accessoires joints et les pièces spécifi ées pour l’installation. Sinon, il y a risque de 
choc électrique ou d’incendie.
Ne modifi ez pas le câblage de l’unité intérieure pour l’installation d’autres composants (c.à.d. dispositif de 
chauffage, etc.). Un câblage surchargé ou des points de raccordement de câbles surchargés pourraient 
provoquer un choc électrique ou un incendie.
Veuillez prendre des précautions supplémentaires lorsque vous ouvrez le couvercle de la carte de 
commande et la carte de commande pour procéder à l’installation et à l’entretien de l’unité intérieure. Ne 
pas le faire peut causer des blessures.
La disposition des fi ls doit être telle qu’ils ne touchent pas les bordures coupantes et les pièces chaudes 
(échangeur thermique, tuyauterie, etc.). Ceci afi n d’éviter une défectuosité de l’isolant des fi ls (fonte). 
Sinon, cela peut entraîner un choc électrique ou un incendie.
Après l’installation, vérifi ez l’absence de fuite d’eau aux points de raccordement en effectuant un cycle de 
test. Toute fuite provoquerait des dommages sur les autres biens.

Imprimé en Malaisie
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Návod k instalaci 3cestného ventilu a potrubní sady

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
 • Před instalací si pečlivě přečtěte následující „BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ“.
 • Elektrické práce musí provést licencovaný elektrikář.
 • Zde uvedené body musí být dodrženy, protože tento důležitý obsah se týká bezpečnosti. Význam každého 

ukazatele viz níže. Nesprávná instalace z důvodu ignorování pokynů způsobí škodu nebo zranění a závažnost 
se klasifi kuje dle následujících ukazatelů.

 VAROVÁNÍ Toto upozornění ukazuje možnost způsobení smrti nebo vážného zranění.

 POZOR Toto upozornění ukazuje možnost způsobení zranění nebo poškození zařízení.

Položky, které mají být dodrženy jsou označeny symboly:

Symbol na bílém pozadí oznamuje, že používání položky je ZAKÁZÁNO.

       
Symbol na černém pozadí oznamuje, že položka musí být provedena.

 • Proveďte zkušební provoz za účelem potvrzení, že po instalaci nedojde k žádné abnormalitě. Potom uživatele 
seznamte s provozem, péčí a údržbou, jak je uvedeno v pokynech. Upozorněte zákazníka, aby si návod k 
použití uschoval pro budoucí použití.

 VAROVÁNÍ
K instalaci využijte prodejce nebo odborníka. Je-li instalace provedená uživatelem vadná, dojde k 
unikání vody, úrazu elektrickým proudem nebo k požáru.
Při práci s elektrickými částmi dodržujte místní normy a tento návod. Musí se použít nezávislý okruh 
a samostatná zásuvka. Není-li kapacita elektrického obvodu dostatečná nebo defektní, dojde k úrazu 
elektrickým proudem nebo k požáru.
Při instalaci vodního okruhu postupujte podle příslušných evropských a národních předpisů (včetně 
EN61770) a kodexů pro lokální instalace a stavebních regulací.
Před zahájením instalace nezapomeňte odpojit veškeré napájení. V opačném případě dojde k úrazu 
elektrickým proudem.
Dodržet tyto pokyny k instalaci. Je-li instalace vadná, dojde k unikání vody, úrazu elektrickým 
proudem nebo k požáru.
Při instalaci používejte rukavice a vhodné nástroje, abyste zabránili pořezání o kovovou část nebo 
ostrou hranu.
Pro instalaci používejte dodané příslušenství a předepsané součásti. Jinak dojde k požáru nebo k 
úrazu elektrickým proudem.
Neupravujte vedení kabelů vnitřní jednotky kvůli instalaci ostatních komponentů (tj. ohřívače atd.). 
Přepětí může způsobit úraz elektrickým proudem nebo požár.
Při otevírání krytu řídicí desky a řídicí desky za účelem instalace a servisu vnitřní jednotky dbejte 
zvýšené opatrnosti. Pokud tak neučiníte, může dojít k poranění.
Kabely musejí být vedeny předepsaným způsobem, aby se nedotýkaly ostrých hran a horkých částí 
(výměník tepla, potrubí apod.). Cílem je zabránit selhání izolace vodičů (roztavení). V opačném 
případě dojde k úrazu elektrickým proudem nebo k požáru.
Po instalaci zkontrolujte během spuštěného testu prosakování vody. Pokud dojde k úniku vody, 
dojde k poškození ostatního majetku.

Vytištěno v Malajsii

ČESKY

Manual de instalación de la válvula de 3 vías y el conjunto de tubería

MEDIDAS DE SEGURIDAD
 • Lea cuidadosamente las siguientes “MEDIDAS DE SEGURIDAD” antes de proceder con la instalación.
 • Los trabajos eléctricos deben ser realizados por un electricista califi cado.
 • Los ítems declarados aquí deben ser seguidos ya que estos contenidos importantes están relacionados con la 

seguridad. El signifi cado de cada indicación usada es como sigue abajo. La instalación incorrecta por no seguirse las 
instrucciones causará daño o avería, y su gravedad queda clasifi cada por las siguientes indicaciones.

 ADVERTENCIA Esta indicación señala la posibilidad de causar la muerte o lesiones de gravedad.

 PRECAUCIÓN Esta indicación señala la posibilidad de causar lesión o daño a la propiedad únicamente.

Los artículos que deben ser seguidos están clasifi cados por los siguientes símbolos:

Este símbolo con el fondo blanco signifi ca algo PROHIBIDO de hacer.

       
Este símbolo con el fondo negro signifi ca un punto a tener en cuenta.

 • Lleve a cabo la prueba de funcionamiento para asegurarse de que no existe nada anormal después de la instalación. 
Luego, explique al usuario el funcionamiento, cuidado y mantenimiento como lo establece el manual. Sírvase recordar al 
cliente que conserve el manual de funcionamiento para referencias futuras.

 ADVERTENCIA
Utilice los servicios del distribuidor o un experto para la instalación. Si la instalación llevada a cabo por el usuario 
es defectuosa, ello causará escapes de agua, descarga eléctrica o incendio.
Para trabajos eléctricos, siga las especifi caciones de cableado local y estas instrucciones de instalación. Deberá 
usarse un circuito independiente y una sola salida. Si la capacidad del circuito eléctrico no es la sufi ciente o 
existe avería en el proceso de instalación eléctrica, causará una descarga eléctrica o un incendio.
Para la instalación del circuito hidráulico, siga la regulación nacional y europea correspondiente (incluyendo 
EN61770) y la normativa local de regulación de edifi cios y fontanería.
Cerciórese de que desconecta toda la alimentación eléctrica antes de comenzar la instalación. Sino, se 
producirá una descarga eléctrica.

Instale siguiendo cuidadosamente las instrucciones de este manual. Si la instalación es defectuosa, causará 
escapes de agua, descarga eléctrica o incendio.

Utilice guantes y herramientas adecuadas al realizar el trabajo de instalación para evitar cortes debido a las 
piezas metálicas o con los bordes afi lados.

Utilice los accesoríos adjuntos y partes especifi cadas para la instalación. De lo contrario, podría producirse un 
incendio o descargas eléctricas.
No modifi que el cableado de la unidad interior para la instalación de otros componentes (o sea, calentador, etc). 
Un cableado sobrecargado o puntos de conexión de cable pueden provocar una descarga eléctrica o fuego.
Tenga especial precaución al abrir el panel de control y su cubierta cuando vaya a realizar trabajos de 
instalación o de servicio técnico en la unidad interior. Si no lo hace eso puede provocar lesiones.
El cableado debe quedar correctamente canalizado para que no toque bordes afi lados ni piezas calientes 
(intercambiador de calor, tuberías, etc.). De esta manera se evitan pérdidas de aislamiento en los cables (al 
derretirse). De lo contrario, podría producirse un descargas eléctricas o incendio.
Después de la instalación, compruebe el estado de escape de agua en la zona de conexión durante la prueba 
de funcionamiento. Si se producen fugas, provocarán daños a otras propiedades.

Impreso en Malasia
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Installatiehandleiding 3-wegklep en leidingen set

VEILIGHEIDSMAATREGELEN
 • Lees aandachtig de volgende "VEILIGHEIDSMAATREGELEN" voordat u het toestel installeert.
 • De elektra dient te worden aangelegd door een erkende elektricien.
 • De genoemde maatregelen dienen in acht te worden genomen, daar deze belangrijk zijn in verband met de veiligheid. 

De betekenis van de gebruikte symbolen wordt hieronder gegeven. Onjuiste installatie als gevolg van niet opvolgen 
van de instructies kan letsel of schade veroorzaken, de ernst daarvan wordt aangeduid met de volgende symbolen.

 WAARSCHUWING Dit symbool geeft de mogelijkheid aan van een ongeval met dodelijke afl oop of 
ernstig letsel.

 VOORZICHTIG Dit symbool geeft de mogelijkheid aan van letsel of beschadiging van eigendommen.

De te volgen maatregelen zijn aangeduid met de volgende symbolen:

Symbool met een witte achtergrond verwijst naar een VERBODEN handeling.

       

Symbool met een donkere achtergrond verwijst naar een handeling die moet 
worden uitgevoerd.

 • Voer na installatie een test uit om te bevestigen dat zich geen onregelmatigheden voordoen. Leg vervolgens de 
werking, de verzorging en onderhoud uit aan de gebruiker, zoals aangegeven in de handleiding. Herinner de gebruiker 
eraan de gebruiksaanwijzingen te bewaren voor verdere referentie.

 WAARSCHUWING
Schakel een dealer of specialist in voor de installatie. Als de gebruiker de installatie niet goed uitvoert, kan dat leiden 
tot de lekkage van water, elektrische schokken of brand.
Volg voor de elektrische installatie de lokale bedradingsstandaarden en -voorschriften en deze installatiehandleiding. 
Gebruik een aparte groep en een enkel stopcontact. Als de capaciteit van het elektrisch circuit onvoldoende is, 
of wanneer er storingen worden aangetroffen in de elektrische installatie, kan dit elektrische schokken of brand 
veroorzaken.
Houd u voor het installatiewerk van het watercircuit aan de geldende Europese en nationale voorschriften 
(waaronder EN61770) en de locale loodgieters- en bouwvoorschriften.
Zorg ervoor dat vóór de installatie de stroomvoorziening is afgesloten. Anders kan dit elektrische schokken 
veroorzaken.

Voor de installatie strikt uit volgens deze installatiehandleiding. Als de installatie niet goed is uitgevoerd, kan dat 
leiden tot lekkage van water, elektrische schokken of brand.

Gebruik handschoenen en de juiste gereedschappen bij de installatie, om te voorkomen dat u zich snijdt aan 
metalen onderdelen of onderdelen met scherpe randen.

Gebruik voor de installatie de bijgeleverde hulpstukken en gespecifi ceerde onderdelen. Anders kan dit brand of 
elektrische schokken veroorzaken.
Wijzig de bedrading van de binnenunit niet voor de installatie van andere componenten (d.w.z. de verwarming, enz.). 
Overbelasting van bedrading of van aansluitpunten van bedrading kan een elektrische schok of brand veroorzaken.
Wees extra voorzichtig als u de afdekplaat van het regelpaneel en regelpaneel opent voor installatie of onderhoud 
van de binnenunit. Anders kan dit letsel veroorzaken.
De bedrading moet netjes worden aangebracht zodat het niet de scherpe randen of hete onderdelen raakt 
(warmtewisselaar, leidingen, enz.). Dit om te voorkomen dat de isolatiemantel van de bedrading stuk gaat (smelt). 
Anders kan dit elektrische schokken of brand veroorzaken.
Controleer na de installatie tijdens proefdraaien dat er bij de aansluitingen geen water lekt. Als er lekkage optreedt, 
zal dat beschadiging van andere eigendommen tot gevolg hebben.
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Instrukcja montażu zestawu zaworu 3-drogowego i rur

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
 • Przed montażem należy uważnie przeczytać poniższe „ZASADY BEZPIECZEŃSTWA”.

 • Prace elektryczne muszą być wykonywane przez elektryka z uprawnieniami.

 • Należy przestrzegać podanych tutaj zasad, ponieważ są one związane z bezpieczeństwem. Znaczenie poszczególnych 
oznaczeń opisano poniżej. Nieprawidłowy montaż na skutek zignorowania którejś z instrukcji może skutkować obrażeniami 
lub uszkodzeniami, a waga danej instrukcji jest oznaczona w następujący sposób.

 OSTRZEŻENIE To oznaczenie wskazuje ryzyko śmierci lub poważnych obrażeń.

 PRZESTROGA To oznaczenie wskazuje ryzyko obrażeń lub uszkodzenia mienia.

Do oznaczania obowiązujących zasad stosowane są symbole:

Symbol z białym tłem oznacza ZAKAZ danego działania.

       
Symbol z ciemnym tłem oznacza nakaz danego działania.

 • Po montażu należy wykonać uruchomienie próbne, aby się upewnić, że nie występują żadne nieprawidłowości. Następnie 
należy przedstawić użytkownikowi zasady obsługi, konserwacji i serwisowania podane w instrukcjach. Należy również 
przypomnieć klientowi o konieczności zachowania instrukcji obsługi do użytku w przyszłości.

 OSTRZEŻENIE

Montaż należy zlecić dealerowi lub specjaliście. Nieprawidłowe wykonanie montażu przez użytkownika grozi 
wyciekiem wody, porażeniem prądem elektrycznym lub pożarem.

Przy wykonywaniu prac elektrycznych należy przestrzegać lokalnych norm elektrycznych, przepisów prawa 
oraz niniejszej instrukcji montażu. Należy użyć niezależnego obwodu i pojedynczego gniazdka. Jeśli wydajność 
obwodu elektrycznego jest niewystarczająca lub w sieci elektrycznej wystąpi defekt, spowoduje to porażenie 
prądem elektrycznym lub pożar.

W przypadku prac montażowych przy obiegu wodnym należy przestrzegać przepisów europejskich i krajowych 
(w tym EN61770) oraz lokalnych przepisów dotyczących kanalizacji i przepisów budowlanych.

Przed rozpoczęciem montażu należy upewnić się, że odłączono wszelkie źródła zasilana. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym.

Montować ściśle według niniejszej instrukcji montażu. Nieprawidłowe wykonanie montażu grozi wyciekiem 
wody, porażeniem prądem elektrycznym lub pożarem.

Używać rękawic i odpowiednich narzędzi przy pracach montażowych, aby zapobiec skaleczeniom przez 
metalowe części lub części o ostrych krawędziach.

Podczas montażu należy używać dołączonych akcesoriów i wskazanych części. W przeciwnym razie może 
dojść do pożaru lub porażenia prądem elektrycznym.

Nie modyfi kować okablowania jednostki wewnętrznej w celu instalacji innych elementów (tj. grzejnika itd.). 
Przeciążone okablowanie lub punkty podłączenia kabli mogą doprowadzić do porażenia prądem elektrycznym 
lub pożaru.

Zachowaj szczególną ostrożność przy otwieraniu pokrywy płyty sterującej i płyty sterującej przy montażu lub 
konserwacji jednostki wewnętrznej. Niezastosowanie się do tego zalecenia może spowodować obrażenia.

Poprowadzone przewody muszą być ułożone prawidłowo, aby nie dotykały ostrych krawędzi i gorących 
części (wymiennika ciepła, rur itd.). Ma to na celu zapobieżenie uszkodzeniu izolacji przewodu (stopienie). W 
przeciwnym razie może dojść do porażenia prądem elektrycznym lub pożaru.

Po zakończeniu montażu należy podczas uruchomienia testowego sprawdzić, czy w obszarze połączeń nie 
wycieka woda. Wyciek wody doprowadzi do uszkodzenia innych przedmiotów.

Wydrukowano w Malezji
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Installationsvejledning for 3-vejs ventil og rørsæt

SIKKERHEDSANVISNINGER
 • Læs de følgende "SIKKERHEDSANVISNINGER" grundigt inden du starter installationen.
 • Elektriske installationer bør kun udføres af en faglært elektriker.
 • De nedenfor nævnte sikkerhedsforhold skal følges, fordi de alle har relation til personlig sikkerhed. Betydningen af 

hver indikation er beskrevet nedenfor. Forkert installation på grund af at instruktionerne ignoreres, kan føre til fejl 
og skader, hvis alvorlighed er klassifi ceret ved følgende indikationer.

 ADVARSEL Denne indikation viser, at der er risiko for livsfare eller alvorlige skader.

 FORSIGTIG Denne indikation viser, at der er risiko for at skade materielle genstande.

De forholdsregler, der skal tages, er klassifi ceret med symbolerne:

Et symbol med hvid baggrund betegner en handling, det er FORBUDT at foretage.

       
Et symbol med mørk baggrund betegner en handling, der gerne må udføres.

 • Foretag en testkørsel efter installationen for at være sikker på, at der ikke opstår uventede komplikationer. Forklar 
derefter brugeren om maskinens brug og vedligeholdelse, som det er beskrevet i instruktionerne. Husk kunden på 
at han skal beholde instruktionerne til fremtidig brug.

 ADVARSEL
Spørg forhandleren eller en specialist til råds om installationen. Hvis brugeren foretager en forkert 
installation, kan det forårsage lækning af vand, elektriske stød eller brand.
For elektrisk arbejde, følg de lokale ledningsførings-standarder, regler og denne instruktionsvejledning. Der 
skal bruges en uafhængig kreds og en enkelt udgang. Hvis strømkredsens kapacitet ikke er tilstrækkelig, 
eller hvis der fi ndes fejl i el-arbejdet, Kan det forårsage elektrisk stød eller brand.
For installationsarbejde af vandkreds, skal de relevante europæiske nationale regulativer (herunder 
EN61770) og lokale regulativer og byggereglementer for blikkenslagerarbejde følges.

Sørg for at afbryde strømforsyningen før installationsstart. Ellers kan det give elektrisk stød.

Følg instruktionerne nøje når du installerer. Hvis installationen udføres forkert kan det forårsage lækning 
af vand, elektriske stød eller brand.

Brug handske og ordentlige værktøjer, når du udfører installationsarbejde for ikke at skære dig på metaldel 
eller skarpe kanter.

Brug de medfølgende dele og specifi cerede genstande til installationen. Ellers kan det give elektrisk stød 
eller forårsage brand.
Der må ikke foretages ændringer af ledningsføringen af indendørsenheden for installation af andre 
komponenter (dvs. varmeapparat osv.). Overbelastning af ledningsføringen eller ledningens 
forbindelsespunkter kan forårsage elektrisk stød eller brand.
Tag venligst ekstra forholdsregler ved åbning af dækslet til styreprint  og styreprint  for installation og 
service af indendørsenheden. Undladelse af at gøre dette kan forårsage personskade.
Ledningsføringen skal placeres ordentligt, så den ikke rører de skarpe kanter og varme dele 
(varmeveksler, rør, osv.). Dette er for at forhindre, at ledningsisoleringen går i stykker (smelter). Ellers kan 
det give elektrisk stød eller forårsage antændelse.
Efter installationen skal du tjekke om der lækker vand ved slangeforbindelserne under testkørslen. Hvis en 
læk vedbliver, vil det beskadige andre effekter.

Trykt i Malaysia
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3-veis ventil og rørsett - Installasjonshåndbok

SIKKERHETSTILTAK
 • Les følgende "SIKKERHETSTILTAK" nøye før installasjonen.
 • Elektrisk arbeid skal utføres av en autorisert elektriker.
 • Forsiktighetsreglene her må følges fordi disse inneholder viktige sikkerhetsregler. Betydningen av hver indikasjon 

som brukes oppgis nedenfor. Uriktig installasjon som skyldes at instruksjonen ikke følges, kan forårsake skade 
eller ødeleggelse, og alvorlighetsgraden klassifi seres etter følgende indikasjoner.

 ADVARSEL Denne indikasjonen viser fare som kan føre til død eller alvorlig skade.

 OBS Denne indikasjonen viser fare som kan føre til skade på person eller eiendom.

Punktene som må følges klassifi seres med symbolene:

Symbol med hvit bakgrunn viser noe som er FORBUDT å gjøre.

       
Symbol med mørk bakgrunn angir noe som må gjøres.

 • Utfør en testkjøring for å være sikker på at det ikke inntreffer noe unormalt etter installasjonen. Forklar deretter brukeren 
om drift, stell og vedlikehold som oppgitt i instruksjonene. Minn kunden om at han må ta vare på driftsinstruksjonene 
slik at han kan slå opp senere.

 ADVARSEL
Ta kontakt med forhandleren eller en spesialist ved installering. Hvis installering foretatt av brukeren er 
mangelfull, kan det føre til vannlekkasje, elektrisk støt eller brann.
Alt elektrisk arbeid må utføres etter de nasjonale lovene, standardene og reglene på stedet og i samsvar 
med denne installasjonsveiledningen. Det må brukes en uavhengig krets og enkeltuttak. Hvis kapasiteten 
for den elektriske kretsen ikke er tilstrekkelig eller hvis det er feil i elektrikerarbeidet, kan det forårsake 
elektrisk støt eller brann.
Følg relevante europeiske og nasjonale reguleringer (inkludert EN61770) og lokal rørlegging og koder for 
bygningsreguleringer, for installasjonsarbeid på vannrør.
Vær sikker på at all strømtilførsel er avbrutt før monteringen startes. Hvis ikke vil det forårsake elektriske 
støt.

Installer strengt i henhold til denne installasjonsveiledningen. Hvis installering er mangelfull, kan det føre til 
vannlekkasje, elektrisk støt eller brann.

Bruk hansker og korrekt verktøy ved monteringen for å hindre kutt fra metalldeler eller deler med skarpe 
kanter.

Bruk vedlagte tilbehørsdeler og spesifi serte deler for installasjonen. Hvis ikke vil det forårsake elektriske 
støt eller brann.
Ikke endre kablingen på innendørs installasjon av andre komponenter (f.eks. varmer osv). Overbelastning 
av kabling eller tilkoblingspunkter for kabling kan føre til elektrisk støt eller brann.
Vær svært forsiktig når kontrollpaneldeksel  og kontrollpanel  åpnes for installasjon og service i 
innendørsenheten. Å unnlate å gjøre det kan medføre personskader.
Ledningsføringen må være korrekt slik at den ikke berører skarpe kanter og varme deler (varmeutveksler, 
rør osv.) Dette er for å hindre feil i ledningsisolasjonen (smelting). Hvis ikke vil det forårsake elektriske 
støt eller brann.
Etter installering, foreta en testkjøring og kontroller vannlekkasje i tilkoplingsområdet. Hvis det oppstår 
lekkasje, vil det forårsake materielle skader.

Trykt i Malaysia
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Installationshandbuch 3-Wege-Ventil und Verrohrungssatz

SICHERHEITSHINWEISE
 • Bitte lesen Sie die folgenden „SICHERHEITSHINWEISE“ vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch.
 • Elektroarbeiten müssen von einem ausgebildeten Elektriker durchgeführt werden.
 • Die hierin verwendeten Warnhinweise müssen unbedingt befolgt werden, weil sie sicherheitsrelevant sind. Die 

Bedeutung der jeweiligen Hinweise wird nachfolgend beschrieben. Eine unsachgemäße Installation infolge Missachtung 
der Installationsanleitung kann zu Verletzungen oder Beschädigungen führen.

 VORSICHT Dieser Hinweis deutet darauf hin, dass seine Nichtbeachtung zu schweren Verletzungen oder 
gar zum Tod führen kann.

 ACHTUNG Dieser Hinweis deutet darauf hin, dass seine Nichtbeachtung zu Verletzungen oder zu 
Beschädigungen führen kann.

Bei den folgenden Symbolen handelt es sich um Verbote bzw. Gebote:

Dieses Symbol auf weißem Grund weist darauf hin, dass eine bestimmte Tätigkeit NICHT 
durchgeführt werden darf.

       

Diese Symbole auf dunklem Grund weisen darauf hin, dass eine bestimmte Tätigkeit 
durchgeführt werden muss.

 • Führen Sie einen Testbetrieb durch, um sicherzustellen, dass nach der Installation keine Fehlfunktionen auftreten. Danach 
ist dem Benutzer entsprechend der Bedienungsanleitung die Bedienung, Pfl ege und Wartung zu erläutern. Außerdem ist 
der Benutzer darauf hinzuweisen, dass er die Bedienungsanleitung aufbewahren soll.

 VORSICHT
Die Installation muss von einem Fachinstallateur ausgeführt werden. Eine unsachgemäße Installation durch den 
Benutzer kann zu Wasseraustritt, elektrischen Schlägen oder einem Brand führen.
Die Elektroarbeiten sind unter Beachtung örtlicher Vorschriften sowie dieser Installationsanleitung durchzuführen. 
Für die Einspeisung ist ein separater Stromkreis vorzusehen. Wenn die Leistung des Stromkreises nicht 
ausreicht oder Verdrahtungsfehler vorliegen, können elektrische Schläge oder ein Brand die Folge sein.
Installationsarbeiten für den Wasserkreis sollten allen relevanten europäischen und nationalen Bestimmungen 
(einschließlich EN61770) sowie der örtlichen Installations-und Bauordnung folgen.
Achten Sie darauf, alle Netzanschlüsse vor dem Installationsbeginn abzuschalten. Anderenfalls wird es zu einem 
elektrischen Schlag.

Die Installation ist strikt nach dieser Installationsanleitung durchzuführen. Eine unsachgemäße Installation kann 
zu Wasseraustritt, elektrischen Schlägen oder einem Brand führen.

Verwenden Sie zur Installation Handschuhe und die richtigen Werkzeuge, um Verletzungen durch Metallteile 
oder scharfe Kanten zu verhindern.

Verwenden Sie die beiliegenden Zubehörteile sowie die beschriebenen Teile für die Installation. Ansonsten 
könnte die Gefahr eines elektrischen Schlages bestehen.
Nehmen Sie keine Veränderungen an der Verdrahtung des Innengeräts vor, um andere Komponenten (z. B. 
E-Heizstab usw.) zu installieren. Überlastete Kabel oder Anschlusspunkte können elektrische Schläge oder 
einen Brand verursachen.
Bitte seien Sie extra vorsichtig, wenn Sie die Abdeckung des Anschlusskastens und den Anschlusskasten 
öffnen, um das Innengerät zu installieren und zu warten. Bei Nichtbeachtung kann es zu Verletzungen kommen.
Die Kabelführung muss ordnungsgemäß ausgeführt werden, dass heißt sie sollte keine scharfen Kanten 
und heißen Teile (Wärmetauscher, Rohrleitungen usw.) berühren. Dies dient zur Verhinderung von 
Isolierungsschmelze. weil sonst elektrische Schläge oder ein Brand die Folge sein können.
Nach der Installation prüfen Sie mit einem Testbetrieb auf Wasserundichtigkeit an den Anschlussbereichen. 
Austretendes Wasser kann Schäden verursachen.
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Installationsmanual för 3-vägsventil och rörledningssats

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
 • Läs följande ”SÄKERHETSFÖRESKRIFTER” noggrant före installationen.
 • Elanslutningen ska göras av en behörig elektriker.
 • Observera dessa säkerhetsföreskrifter eftersom de innehåller viktig säkerhetsinformation. Föreskrifternas 

innebörd är följande. Felaktig installation p.g.a. försummade installationsanvisningar kan leda till skador eller 
olyckor. Allvarligheten klassifi ceras av följande föreskrifter.

 VARNING Denna föreskrift anger att det fi nns risk för dödlig eller allvarlig skada.

 VARNING Denna föreskrift anger att det fi nns risk för sakskador.

Föreskrifterna som ska respekteras är klassifi cerade med symbolerna:

Symbol med vit botten anger vad som INTE får göras.

       
Symbol med mörk bakgrund anger vad som måste göras.

 • Kör provkör efter installationen med avseende på felfunktioner. Förklara sedan för kunden hur värmepumpen ska 
användas och vilket underhåll som behövs. Be kunden bevara bruksanvisningen för framtida bruk.

 VARNING
Kontakta återförsäljaren eller en tekniker för installationen. Felaktig installation kan orsaka vattenläckage, 
elstötar eller brand.
Elanslutningen ska göras enligt lokala standarder gällande elsäkerhet och enligt installationsanvisningarna. 
En separat säkring ska användas. Om strömkretsens kapacitet är otillräcklig eller om elanslutningen är 
felaktig, kan detta leda till elstötar eller brand.
För installation av vattenkrets måste tillämpliga Europeiska och nationella föreskrifter (inklusive EN61770), 
och lokala byggnadsföreskrifter och - förordningar följas.

Se till att koppla ur all strömförsörjning före installationsstarten. Det kan annars leda till elstötar.

Följ installationsanvisningarna noggrant. Felaktig installation kan orsaka vattenläckage, elstötar eller brand.

Använd handskar och lämpliga verktyg när du utför installationsjobb för att undvika att du skär dig på 
någon metalldel eller någon vass kantdel.

Använd de medföljande komponenterna eller särskilda komponenter för installationen. Det kan i så fall 
leda till eldsvåda eller elstötar.
Ändra inte inomhusenhetens kabeldragning för installation av andra komponenter (t.ex. värmare, etc). 
Överbelastning hos kabeldragning eller kabelanslutningspunkter kan resultera i elstöt eller eldsvåda.
Var extra försiktig när du öppnar styrkortets lock  och styrkortet  för installation och service av innedel. 
Underlåtenhet att göra detta kan orsaka personskada.
Kabeldragningen ska göras så att den inte kommer i kontakt med vassa kanter och varma delar 
(värmeväxlare, rör, etc.). Detta för att undvika kabelisoleringsfel (smältning). Det leder annars till elstöt 
eller eldsvåda.
Efter installationen, kolla efter eventuellt vattenläckage vid anslutningsområden under testkörningen. Om 
läckage förekommer, kommer skada orsakas på annan egendom.
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3 Yollu Valf ve Boru Kiti Kurulum Kılavuzu

GÜVENLİK ÖNLEMLERİ
 • Kurulumdan önce aşağıdaki “GÜVENLİK ÖNLEMLERİ'ni” dikkatli bir biçimde okuyun.
 • Elektrik işleri lisanslı bir elektrikçi tarafından gerçekleştirilmelidir.
 • Burada belirtilen dikkat gösterilecek hususlar güvenlik ile ilgili olduğu için bu hususlara riayet edilmelidir. Kullanılan 

her işaretin anlamı aşağıdaki gibidir. Bu yönergelerin göz ardı edilmesinden kaynaklanan yanlış kurulum, aşağıdaki 
işaretlere göre sınıfl andırılmış hasar ve zarara neden olacaktır.

 UYARI Bu işaret, ölüm veya ciddi yaralanmayı olasılığını gösterir.

 DİKKAT Bu işaret, sadece yaralanma veya mal hasarı olasılığını gösterir.

Uyulması gereken hususlar simgelerle sınıfl andırılmıştır:

Beyaz zemin üzerindeki simge yapılması YASAK olan işlem gösterir.

       
Siyah zemin üzerindeki simge gerçekleştirilmesi gereken işlem gösterir.

 • Kurulumdan sonra herhangi bir anormallik olmadığını teyit etmek için test çalışması gerçekleştirin. Ardından 
kullanıcıya yönergelerde belirtilen şekilde nasıl çalıştırılacağını, dikkat edileceğini ve bakım yapılacağını açıklayın. 
Lütfen müşteriye bu çalıştırma yönergelerini ileride başvurmak için saklaması gerektiğini hatırlatın.

 UYARI
Kurulum için bayi veya uzman ile iletişime geçin. Kullanıcı tarafından yapılan kurulum kusurluysa, elektrik 
çarpma veya yangın tehlikesi ortaya çıkar.
Elektrik işleri için yerel kablolama standardını, düzenlemelerini ve bu kurulum yönergelerini takip edin. 
Bağımsız bir şebeke ve tek bir priz kullanılmalıdır. Elektrik şebeke kapasitesi yeterli değil ya da elektrik 
tesisatında herhangi bir sorun mevcutsa, elektrik çarpmalarına ya da yangına neden olacaktır.
Su tesisatı işlerini yaparken ilgili Avrupa ve ulusal yönetmelikleri (EN61770 dahil) ile yerel sıhhi tesisat ve 
bina yönetmeliği kanunlarına uyun.
Kuruluma başlamadan önce tüm güç beslemesi bağlantılarını kestiğinizden emin olun. Aksi durumda 
elektrik çarpma tehlikesi ortaya çıkabilir.
Kurulum yönergelerine uygun şekilde kurun. Kurulum hatalı ise, su sızıntısı, elektrik çarpma veya yangın 
tehlikesi ortaya çıkar.
Kurulum işini yaparken metal parça veya keskin kenarlı parçaların kesmesini önlemek için eldiven ve 
uygun aletler kullanın.
Kurulum için bağlı aksesuar parçalarını ve belirtilen parçaları kullanın. Aksi durumda yangın veya elektrik 
çarpma tehlikesi ortaya çıkabilir.
Diğer bileşenlerin (ısıtıcı vs.) kurulması için Dış Ünitenin kablo tesisatı üzerinde değişiklik yapmayın. Aşırı 
yük binen kablolar ve kablo bağlantı noktaları elektrik çarpmasına veya yangına neden olabilir.
İç ünite kurulum ve bakımı için terminal panosu kapağını ve terminal panosunu açarken lütfen ek tedbir 
alın. Aksi takdirde yaralanma meydana gelebilir.
Kablo döşemesi, keskin kenarlara ve sıcak parçalara (ısı eşanjörü, boru tesisatı, vb.) temas etmeyecek 
şekilde düzenlenmesi gerekir. Bu, kablo yalıtımı sorununu (erime) önlemek içindir. Aksi takdirde elektrik 
çarpması veya yangın tehlikesi ortaya çıkabilir.
Kurulumdan sonra, test çalışması sırasında bağlantı noktasında su sızıntısı olup olmadığını kontrol edin. 
Su sızıntısı yaşanması diğer mülklerin hasa görmesine neden olabilir.

Malezya’da basılmıştır

TÜRKÇE

3-tieventtiili- ja putkistointisarjan asennusohje

TURVALLISUUTEEN LIITTYVIÄ VAROTOIMIA
 • Lue huolellisesti alla oleva ”TURVALLISUUTEEN LIITTYVIÄ VAROTOIMIA” ennen asennusta.
 • Sähkötyöt on annettava suoritettaviksi ammattitaitoiselle sähköasentajalle.
 • Alla esitettyjä varotoimia on noudettava tarkasti, koska ne liittyvät omaan turvallisuuteesi. Alla olevassa esityksessä 

selitetään eri turvallisuusohjeissa käytettyjen merkkien tarkoitus. Ohjeiden huomiotta jättäminen ja siitä johtuva 
virheellinen asennus aiheuttaa sekä henkilö- että ainevahinkoja. Vaaran vakavuus on luokiteltu ja merkitty seuraavasti.

 VAROITUS Tämä merkki varoittaa kuoleman tai vakavan loukkaantumisen vaarasta.

 VAROITUS Tämä merkki varoittaa henkilö- tai ainevahinkojen vaarasta.

Seuraavat kohdat on luokiteltu esitettyjä merkkejä käyttäen:

Merkki, jolla on valkoinen tausta, viittaa KIELLETTYYN toimenpiteeseen tai toimintaan.

       

Merkki, jolla on tumma tausta, viittaa ehdottomasti suoritettavaan tehtävään tai 
toimenpiteeseen.

 • Asennuksen jälkeen koekäytä laite varmistaaksesi, että toimintahäiriötä ja vikoja ei esiinny. Sen jälkeen selitä 
käyttäjälle ohjeiden mukainen laitteen käyttö ja huolto. Muistuta asiakasta siitä, että käyttöohjeet tulisi säilyttää 
tulevaa käyttötarvetta varten.

 VAROITUS
Anna jälleenmyyjän tai ammattitaitoisen asentajan suorittaa asennus. Mikäli käyttäjän suorittama asennus 
on virheellinen, siitä saattaa seurata vesivuoto, sähköisku tai tulipalo.
Noudata sähkötöissä paikallisia kaapelointistandardeja ja säädöksiä sekä tätä asennusohjetta. Sinun tulee 
käyttää vain yhtä pistoketta ja erillistä virtapiiriä. Mikäli virtapiirin kapasiteetti on riittämätön tai virtapiirissä 
on vikoja, siitä saattaa aiheutua sähköisku tai tulipalo.
Vesikierron asennustyössä on noudatettava asiaan liittyviä eurooppalaisia ja kansallisia säädöksiä 
(mukaan lukien EN61770) sekä paikallisia putkitöitä ja rakennusta koskevia säädöksiä.
Varmista että kaikki virtalähteet on kytketty irti ennen asennuksen aloittamista. Muussa tapauksessa tämä 
voi johtaa sähköiskuun.

Noudata tarkasti näitä asennusohjeita asentaessasi laitteen. Mikäli asennus on virheellinen, siitä saattaa 
seurata vesivuoto, sähköisku tai tulipalo.

Käytä käsineitä ja kunnollisia työkaluja tehdessäsi asennustyötä, estääksesi metalliosien tai terävien 
reunojen aiheuttamasta viiltoja.

Käytä valmistajan toimittamia lisälaitteita ja määrittelemiä osia asentaessasi laitteen. Tämä voi aiheuttaa 
tulipalon tai sähköiskun.
Älä muuta sisäyksikön sähkökytkentöjä muiden laitteiden, kuten lämmitinten asennusta varten. 
Ylikuormitetut johdot tai liitännät voivat aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon.
Ole erityisen varovainen, kun avaat ohjauspaneelin kannen  ja ohjauspaneelin  sisäyksikön asennusta ja 
huoltoa varten. Muuten voit loukkaantua.
Kaapelireititys on tehtävä asianmukaisesti niin, että se ei koske teräviin reunoihin ja kuumiin osiin 
(lämmönvaihtimeen, putkistoon jne). Tämä on tehtävä estääksemme kaapelin eristeen vioittumisen 
(sulamisen). Muussa tapauksessa tämä voi johtaa sähköiskuun tai tulipaloon.
Asennuksen jälkeen, tarkasta esiintyykö vesivuotoja liitännän alueella koekäytön aikana. Jos vuotoja 
esiintyy, voi se aiheuttaa vahinkoja muuhun omaisuuteen.

Painettu Malesiassa
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